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declares under its sole responsibility that the products to which this declaration relates:

erklért in alleinige Verantwortung, dass die Produkte, auf die sich diese Erklarung bezieht:

déclare sous sa seule responsabilité que les produits visés par la présente déclaration:

verklaart hierbij op eigen verantwoordeljkheid dat de producten waarop deze verklaring betrekking heeft:
declara bajo su tinica responsabilidad que los productos a los que hace referencia esta declaracion:
dichiara sotto la propria responsabilita che i prodotti a cui  riferita questa dichiarazione:

Sndbver Boer g amokAeioTikrig TG EuBlvng 61l Ta Mpoiévra aTa oToia avagépeal n Tapodoa drAwan;:
declara sob sua exclusiva responsabilidade que os produtos a que esta declaraéo se refere:

MCK70ZVM-W, MCK70ZVM-H
MCK70ZBFVMW, MCK70ZBFVMH

01 are in conformity with the following directive(s) or requlation(s), provided that the products are used in accordance with our instructions:

02 folgender/n Richtlinie/n oder Vorschrift/en entsprechen, vorausgesetzt, dass diese gemél unseren Instruktionen verwendet werden:

03 sont conformes 4 la/aux directive(s) ou réglement(s) suivant(s), a condition que les produits soient utiisés conformément & nos instructions:

04 in overeenstemming zijn met de volgende richtljin(en) of verordening(en), op voorwaarde dat de producten worden gebruikt overeenkomstig onze
instructies:

05 estan en conformidad con la(s) siguiente(s) directiva(s) o reglamento(s), siempre que se utilicen de acuerdo con nuestras instrucciones:

06 sono conformi alle diretive o ai regolamenti seguenti a patto che i prodott vengano usati in conformita alle nostre istruzioni:

07 ouppopgavovrar e Tv(ig) axeAoudn(eg) odnyia(es) f kavoviapd(oug), umé T O T0 MpoidvTa (vl oUpQuvVa e Ti
0By pog:
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3asBNFET, 107 CBOI0 )CTb, 4TO TP K KOTOPO/E OTHOCHTCA HacTORLLIEE 3asBreHie:
erkleerer som eneansvarlig, at produkterne, som er omfattet af denne erklaering:

deklarerar i egenskap av huvudansvarig, att produkterna som berdrs av denna deklaration innebar att:

erklaerer et fullstendig ansvar for at produktene som er under\ag t denne erkleeringen:

imoittaa yksil omalla llaan, ettd tman iimo tuotteet:

prohladuje na svou pinou odpovédnost, Ze vyrobky, ke kterym se toto prohlaseni vztahuje:

izjavijuje pod iskljucivo vlastitom odgovornoséu da su proizvodi na koje se ova izjava odnosi:

teljes feleldssége tudataban kijelenti, hogy a termékek, melyekre e nyilatkozat vonatkozik:

0TBEYaeT TpeGOBaHVIHM YNOMAHYTbIX HIDKE AUPEKTUB MK il
C HaLLMMU MHCTPYKLMAMM:
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overholder bestemmelserne i falgende direktiv(er) eller bestemmelse(r), forudsat at produkteme anvendes i overensstemmelse med vores instruktioner:

uppfyller fdljande direktiv eller foreskrift(er), under forutséttning att produktema anvands i enlighet med véra instruktioner:

eri overensstemmelse med folgende direktiv(er) eller forskrift(er), forutsatt at produktene brukes i henhold il vare instruksjoner:
ovat seuraavien direktiivien tai asetusten mukaisia, edellytiden ettd tuotteita kaytetéan ohjeidemme mukaisesti:

jsou ve shodé s nasledujicimi smémicemi nebo predpisy za predpokladu, Ze tyto vyrobky jsou pouzivany v souladu s nasimi pokyny:
u skladu sa sliedecom direktivom(may) ili odredbom(a), uz uvjet da se proizvodi koriste sukladno nasim uputama:

megfelelnek az alabbi irdnyelv(ek)nek vagy egyéb szabalyozés(ok)nak, ha a termékeket eliras szerint haszndljék:
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deklaruje na wiasng wylaczng odpomedna\nosc 2e produkty, kidrych ta deklaracja dotyczy:
declard pe proprie raspundere cé produsele la care se refera aceastd declaratie:

2 vs0 odgovornostjo izjavija, da so izdelki, na katere se izjava nanasa:

kinnitab oma vastutusel, et tooted, mille kohta kéesolev deklaratsioon kehtib:

[leKnapypa Ha CBO OTTOBOPHOCT, Ye NPOJIYKTUTE, 3a KOUTO CE OTHACA TaaM feKnapaLis:
savo isskirtine atsakomybe pareiSkia, kad gaminiai, kuriems $i deklaracija taikoma:

ar pilnu atbildibu apliecina, ka izstradajumi, uz kuru attiecas §1 deklaracija:

vyhlasuje na viastn zodpovednost, Ze vyrobky, na ktoré sa vztahuie toto vyhlasenie:

tek sorumlulugu kendisine ait olmak izere, bu beyanin ilgili oldugu triinlerin:

17 spelniajg wymogi nas epchych dyrektyw lub rozporzadzen, pod warunkiem ze produkty uzywane s zgodnie z naszymi instrukcjami:

18 suntin cu le directive sau regul cu conditia ca produsele s fie utilizate in conformitate cu instructiunile noastre:

19 v skladu z naslednjo direktivo(-ami) li predpisom(-i) pod pogojen, da se izdelki uporabljajo v skladu z naimi navodili

20 vastavad jargmise (] jaméaruse (mad nuetele, tingimusel, et neid kasutatakse vastavuses meie juhistele:

21 caBcboTBeTCTBUE CbC CneHaTa AUPEKTUBa(v) vt PernameHT(u), Py yeroBue Ye npoay CE M3M10138aT B ChC C HawwuTe
UHCTPYKLW:

22 atitinka toliau nurodytas direktyvas arba reg\amemus su salyga, kad gaminiai bus eksploatuojami laikantis mdsy instrukcijy:

23 atbilst $adam direkfi fivam vai requiam, ja vien Sie izstradajumi tiek lietoti saskana ar masu instrukciam:

24 sivzhodes alebo pi 2 prednokladu Zesa vyrobky pouZivajl v zhode s nasimi pokynri:

08 estéo em conformidade com as) seguinte(s) diretiva(s) ou regulamento(s), desde que os produtos sejam utilizados de acordo com as nossas 25 talimatfarimiz dogrultusunda kullanimasi koguluyla asagldakl direktf veyay uygun oldugunu beyan eder:
instrugdes:
Machinery 2006/42/EC ** 01 asamended, 08 conforme emendado, 14 v platném znéni, 20 koos muudatustega,
02 in der jeweils gltigen Fassung, 09 B peiicTBylowLiei perakLmm, 15 kako je izmijenjeno amandmanima, 21 CTeXHUTE V3MEHeHMS,
03 telles que modifiées, 10 som filfojet, 16 és modositasaik rendelkezéselt, 22 irjos tolesnes redakcijas,
04 zoals gewijzigd, 11 med tilagg, 17z pdiniejszymi zmianami, 23 ar grozijumiem,
05 en suforma enmendada, 12 med foretatte endringer, 18 cu amendamentele respective, 24 v poslednom platnom vydani,
06 e successive modifiche, 13 sellaisina kuin ne ovat muutettuina, 19 kakor je bilo spremenjeno, 25 degistirldigi sekliyle,
07 6mwg xouv TpomroTroinBei,
01 following the provisions of: 10 under iagttagelse af: 19 v skladu z dolocbami: EN60335-2-65, EN60335-2-98.
02 gemaR den Bestimmungen in: 11 enligt bestammelsera for: 20 vastavalt nouetele:
03 conformément aux dispositions de: 12 ihenhold til bestemmelsene i: 21 cnepBaiikyt knayauTe Ha:
04 volgens de bepalingen van: 13 noudattaen saannoksia: 22 vadovaujantis Sio dok
05 siguiendo las disposiciones de: 14 za dodrzeni ustanoveni: 23 atbilstosi $adu standartu prasibam:
06 secondo le disposizioni di: 15 prema odredbama: 24 nasledovnymi ustanoveniami:
07 olpguva e Tig mpoPAEWeIG Twv: 16 kovetia(z): 25 su standartlarin hilkimlerine:
08 seguindo as disposicoes de: 17 zgodnie z postanowieniami:
09 B COOTBETCTBIM C NONOKEHUAMM: 18 urménd prevederile:
01*  Daikin Europe N.V. is authorised to compile the Technical Construction File. 07+ H Daikin Europe N.V. €ivar e§ouaiodornpévn va ouvidger Tov Texvikd gdkeho kataokeung. 13" Daikin Europe N.V. on valtuutettu laatimaan Teknisen asiakirjan. 19* Daikin Europe N.V. je pooblascen za sestavo datoteke s tehnicno mapo.
02+ Daikin Europe N.V. hat die Berechtigung die Technische Konstruktionsakte zusammenzustellen. 08* A Daikin Europe N.V. esta autorizada a compilar a documentagao técnica de fabrico. 14" Spolecnost Daikin Europe N.V. ma opravnéni ke kompilaci souboru technické konstrukce. 20™ Daikin Europe N.V. on volitatud koostama tehnilist dokumentatsiooni.
03* Daikin Europe N.V. est autorisé & compiler le Dossier de Construction Technique. 09" Komnatua Daikin Europe N.V. ynonHomoueHa coctasuts KoMnnexT TexHu4eckoit AoKyMeHTaLuM. 15" Daikin Europe N.V. je ovlaSten za izradu Datoteke o tehnickoj konstrukciji. 21* Daikin Europe N.V. e oTopu3upata Aa CbCTaBi AkTa 3a TEXHU4ECKa KOHCTPYKLIA.
04 Daikin Europe N.V. is bevoegd om het Technisch Constructiedossier samen te stellen. 10" Daikin Europe N.V. er autoriseret fil at udarbejde de tekniske konstruktionsdata. 16 A Daikin Europe N.V. jogosult a miiszaki konstrukcids dokumentdcid dsszedllitéséra. 22+ Daikin Europe N.V. yra jgaliota sudaryti  techninés konstrukcijos faila.
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Daikin Europe N.V. esté autorizado a compilar el Archivo de Construccion Técnica.
Daikin Europe N.V. & autorizzata a redigere il File Tecnico di Costruzione.

Daikin Europe N.V., Zandvoordestraat 300, B-8400 Oostende Belgium
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Daikin Europe N.V. & bemyndigade att sammanstalla den tekniska konstruktionsfilen.
Daikin Europe N.V. har tilatelse til & kompilere den Tekniske konstruksjonsfilen.
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Hiroyuki Inoue
Manager Quality Control Department

7.9 2023

Daikin Europe N.V. ma upowaznienie do zbierania i opracowywania dokumentacji konstrukcyjnej.
Daikin Europe N.V. este autorizat s compileze Dosarul tehnic de constructie.
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Daikin Europe N.V. ir autorizéts sastadt tehnisko dokumentaciju.
Spolocnost Daikin Europe N.V. je opravnend vytvorit subor technickej kondtrukcie.
Daikin Europe N.V. Teknik Yapi Dosyasini derlemeye yetkilidir.

DAIKIN INDUSTRIES, LTD.

Osaka Umeda Twin Towers South,
1-13-1,Umeda,Kita-ku,Osaka,530-0001,Japan

3P712232-1B



